Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ecclesiastes, Chapter 7

EKKAHZIAXTHX 7’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Ecclesiastes 7 gathers some of Qoheleth's sharpest wisdom sayings into a The Greek text of Ecclesiastes 7 follows the standard critical text of the
single chapter about reputation, mourning, anger, patience, providence, Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
justice, and the frustrating limits of human inquiry. ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

reproduced. Ecclesiastes 7 gathers some of Qoheleth's sharpest wisdom
sayings into a single chapter about reputation, mourning, anger, patience,
providence, justice, and the frustrating limits of human inquiry. The
chapter repeatedly privileges hard-earned sobriety over easy pleasure: the
house of mourning teaches more than the house of feasting, patience
surpasses pride, and fearful reverence steadies where self-confident

wisdom fails. Yet the chapter does not resolve into tidy moral arithmetic.



Qoheleth still sees righteous people perishing, wicked people enduring,
and the search for wisdom receding just as he reaches for it. What remains
is not mastery but a chastened posture before God: receive correction,
avoid extremes, distrust the heart's rashness, and recognize that the

human creature, made upright, has multiplied his own devices.

Discourse structure of the chapter

A 7:1-6 Mourning teaches more than festivity because it drives wisdom inward

The opening sayings prefer a good name to luxury, the house of mourning to the house of drinking, rebuke to foolish song, and sober grief to shallow laughter.

B 7:7-14 Patience, restraint, and acceptance of God’s ordering are wiser than anger or nostalgia
Qoheleth warns that oppression and gifts can warp wisdom, praises patience over pride, rejects idealizing former days, and urges receiving both prosperous and
adverse days from God.

C-7:15-22 Life under vanity resists extremes and exposes universal moral failure
Observing righteous loss and wicked persistence, the Preacher counsels against destructive extremes, commends fear of God, and reminds the hearer that no one
is sinless.

D - 7:23-26 The search for wisdom runs up against deep obscurity and moral entanglement

Qoheleth recounts his attempt to grasp wisdom, only to find it distant and deep, and he describes the bitterness of seductive ensnarement from which only God

rescues.

E-7:27-29 The final finding blames not God’s making but human scheming

The chapter closes with the Preacher’s counted observations and his concluding claim that God made the human being upright, but humans sought out many

contrivances.



1 ayaBov dvopa vmEP EAatov ayaBov kal NUEPa ToD BavdaTov LIEP NUEPAV YEVECEWG AVLTOD

A good name is better than good oil, and the day of death is better than the day of one's birth.

thesis | ASYNDETON

The chapter opens with a jarring value reversal: lasting moral reputation and the completed verdict of

a life outweigh luxury and mere beginning.

=

ayabov
good
A1 NSN - &yab6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ayafdg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

"

P

ovoua

name

N3M NSN - dvopa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Svopa: meaning 'name'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

Umep

more than

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

UmEp: meaning 'more than'; here it marks
the relation signaled by preposition

governing its complement phrase.

™

P

EAaiov

oil

N2N ASN - #Aatov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€\atov: meaning 'oil'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ayadov
good
A1 NSN - Gya06¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oV - o
Gyafdg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
Kol
and
C - xai
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

¢ 7
fuépa

day

N1A NSF ‘ fjuépa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

T00
of

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Oavarov Umep Nuépav YEVECEWG

death more than day birth

N2 GSM - Bdvartog P - Omép N1A ASF - nuépa N3I GSF - yéveoig

genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,

ossession, source, or qualit; or goal ossession, source, or quali
P K 4 — spatial or relational framing ¢ P quality
— relational specification o - , . — object specification — relational specification
UmEp: meaning 'more than'; here it marks

0dvatog: meaning 'death'; it serves as the relation signaled by preposition Nuépa: meaning 'day'; it serves as yéveoig: meaning 'birth'; it serves as
genitive nominal element defining governing its complement phrase. accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

avtoD
of him
RD GSM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

&ya®ov mopevdijvat gic oikov mévOoug f t1 mopevdijvat ei¢ oikov dToL KBTI TODTO TENOC TAVTOG TOD
avOpwmov Kat 6 (BV dwoet €i¢ kKapdiav avToD

It is better to go to a house of mourning than to go to a house of drinking, because this is the end of

every human being, and the living man will lay it to his heart.

contrast | ASYNDETON

Qoheleth commends spaces of mortality as more instructive than spaces of festivity because death
forces reflection.



ayabov
good
A1 NSN - ayabdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

A A o 1 LI
ayafdg: meaning 'good'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

nopevOijvon
to go
VC APN " topevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

nopedopat: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

to

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

oikov

house

N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7
nevOoug

mourning

N3E GSN - mévfog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

névOog: meaning 'mourning'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

than

cii

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

f: meaning 'than'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

(74

oT1
because
C-6tt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

§ti: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

mopevOijvat
to go
VC APN ‘ topebopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

nopedopal: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

E1G

to

P &ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

OlKOV

house

N2 ASM - 0ik0G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oTKoq: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

OTOL

drinking

N2 GSM - tétog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nétog: meaning 'drinking'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

/
KkaBott
since
C - kabott
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kaBot1: meaning 'since'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



™ ™ -

T00TO TéNog AVTOG 100

this end of every of

RD NSN - 00T0g N3E NSN - téAog A3 GSM - Ttag RAGSM - 6

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase
articipant role within the clause redicate, or apposition 0ssession, source, or qualit

: i i i : i — noun-phrase marking

— participant reference — participant prominence — relational specification ~ . " -

P P P pantp P to0: Greek article marking definiteness and
toUto: meaning 'this'; pronoun marking TéNog: meaning 'end'; it serves as T4G: meaning 'of every'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd ’ \ € ~
avepw‘uov Kol o Z(OV
human being and the living
N2 GSM - &vBpwmog C - kai RA NSM - 6 V3 - manvop {dw
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality context ) of the clause
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast . . . .- — verbal action or state
£ g 0O: Greek article marking definiteness and
&vBpwmog: meaning 'human being'; it kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. nanvoy {dw: meaning 'living'; it carries the
serves as genitive nominal element linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
defining relation, possession, source, or discourse. it functions as verbal form carrying the
quality. action, process, or state of the clause.

4 b 7 k) ~
dwoer €lg kapdiav avtod
will give to heart of him
VF FAI3S - §idwpt P eig N1A ASF - kapdia RD GSM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing
future , . . . object specification relational specification
- €ig: meaning 'to'; here it marks the relation — ovject sp - P
didwpr: meaning 'will give'; it carries the signaled by preposition governing its kapdia: meaning 'heart'; it serves as avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



3 ayabov Oupog vmep yéAwta Oti €V Kakig mposmov ayabuvOncetat kapdia
Vexation is better than laughter, because by the sadness of the face the heart will be made better.

contrast | ASYNDETON

Painful seriousness can improve the inner life in a way that easy amusement does not.

b4 1 1 g \ 7
ayaBov Ouuog UTIEP YéAwTx
good vexation more than laughter
A1 NSN - ayabdg N2 NSM - 6updg P - Omép N3T ASM - yéAwg
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition predicate, or apposition or goal

— spatial or relational framing

— participant prominence — participant prominence - . . — object specification
P pantp P pantp unép: meaning 'more than'; here it marks Ject sp
Gyafdg: meaning 'good'; it serves as Ouudg: meaning 'vexation'; it serves as the relation signaled by preposition YéAwg: meaning 'laughter'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, governing its complement phrase. accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. extent, or goal.
(74 b 4 ’
OoT1 EV KOKLX TTPOCWTTOV
because in wickedness the face
C-6n P-év N1A DSF - kakio N2N GSN - mpdowmov
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation,
context instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast , o ) . — sphere or reference — relational specification
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
St meaning 'because'; conjunction or signaled by preposition governing its Kakio: meaning 'wickedness'; it serves as npdownov: meaning 'the face'; it serves as
particle linking this unit with the complement phrase. dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining

surrounding discourse. instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.



ayabuvOnoceTan
will be made better

VC FPI3S - dyafivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ayafOvw: meaning 'will be made better'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

Kapdia
heart

N1A NSF - kapdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kapdia co@V €v oikw TEVOOLS Kol Kapdia dPpovwV €V 0Tk €DPPOGUVNG

The heart of the wise is in a house of mourning, but the heart of fools is in a house of mirth.

contrast | ASYNDETON

Wisdom dwells where finitude is remembered, while folly gravitates toward distraction.

kapdia
heart

N1A NSF - kopdia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

coOPOV

of the wise

A1 GPM - 600G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

00¢@dg: meaning 'of the wise'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

v
OIK(p
house
N2 DSM - 01k0g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



=

névOoug
mourning

N3E GSN " mévbog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

névOog: meaning 'mourning'; it serves as
genitive nominal element defining

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

kapdia
heart

N1A NSF - kopdia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. discourse. predicate, or apposition.
bl v k) 4
EV OlKW Evppoouvvng
in house mirth
P-év N2 DSM - 0ikoG N1 GSF - eb@poctivn

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0PPOOVVI: meaning 'mirth'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

&yadov 16 dkoboat émtiunotv cogpod vmép &vSpa dkovovta dopa dPpdvwy

It is better to hear the rebuke of a wise man than for a man to hear the song of fools.

contrast | ASYNDETON

Corrective speech is judged more valuable than entertaining but empty sound.

APPOVWYV
of fools

A3N GPM - dppwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dppwv: meaning 'of fools'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



b4 1
aya@ov
good
A1 NSN - ayabdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ayafdg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

akovoal
to hear
VA AAN - dxo0w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

akovw: meaning 'to hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

gmripnow
rebuke

N3I ASF - émitipnoig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢mtiunoig: meaning 'rebuke’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

co@Pov
of a wise man
A1 GSM * 606G

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

copdg: meaning 'of a wise man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Omep

more than

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

onep: meaning 'more than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

-Qel

ouax
song
N3M ASN - dopa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dopa: meaning 'song'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

APpoOvVwV
of fools

A3N GPM - dppwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dppwv: meaning 'of fools'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v
avdpa
a man

N3 ASM - &vrip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Gvhp: meaning 'a man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

akovovTa

hearing

V1 - manaoy Gkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanaoy Gkovw: meaning 'hearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



6 OTL WG PV TV dKavO®OV LTO TOV AEPNTA OVTWE YEAWC TWV APPOVWYV Kal Ye TOUTO UATALOTNC
For as the sound of thorns under a pot, so is the laughter of fools; and indeed this too is vanity.

comparison | ASYNDETON

Foolish laughter is noisy, brief, and combustible, offering flash without substance.

~ = ~ ™ - ™ -~

(74 L¢ \ ~
oT1 w¢ Pwvr TwVv
because as sound of the
C- 6t C g N1 NSF - pwvi RA GPF -6
connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
context context predicate, or apposition )
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast articipant prominence
- & - g —P pantp t®v: Greek article marking definiteness
St1: meaning 'because'; conjunction or G meaning 'as'; conjunction or particle @wvn: meaning 'sound'; it serves as and the role of the accompanying noun
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, phrase.
surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition.
b4 ~ € \ \ /4
akavoOOv UTto ToVv )\8 ﬁnta
thorns under the pot
N1A GPF - dkav6a P Om RAASM -0 N3T ASM - AéPng
genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
o0ssession, source, or quali or goal
: quatity — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
— relational specification L . — object specification
£ 0no: meaning 'under'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and YRR
dxavBa: meaning 'thorns'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. AéPng: meaning 'pot'; it serves as
genitive nominal element defining its complement phrase. accusative element functioning as object,

relation, possession, source, or quality. extent, or goal.



B

(74 /4
oUTWG YEAWG
so laughter
D - oUtwg N3T NSM - yéAwg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast — participant prominence

oUtwg: meaning 'so'; conjunction or Yé\wg: meaning 'laughter; it serves as

particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,

surrounding discourse. predicate, or apposition.

TV

of the

RA GPM ‘6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

APPOVWYV
of fools

A3N GPM - dppwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dppwv: meaning 'of fools'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kol YE
indeed G
C - kai X yé

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'indeed'; conjunction or ye: meaning 'yé'; conjunction or particle

particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding

surrounding discourse. discourse.

toUTO
this
RD NSN - 00t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OTL 1] GLKOPAVTIX TIEPLPEPEL GOPOV Kol GTtOAAVGL TNV Kapdiav evtoviag avtod

For oppression bewilders a wise man, and it destroys the vigor of his heart.

warning | ASYNDETON

Qoheleth notes that even wisdom can be distorted under the corrosive pressure of oppressive

conditions.

UATALOTNG

vanity

N3T NSF - pataidtng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pataidtng: meaning 'vanity'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



ot | GUKO@AVTI TEPLPEPEL

because the oppression bewilders

C- ot RANSF - 6 N1A NSF - sukogavtia V1 PAI3S - @épw + mept

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast 4 Greek article marking definiteness and — participant prominence — ongoing verbal process
St meaning 'because'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. ouko@avtia: meaning 'oppression'; it @épw + mept: meaning 'bewilders'; it carries
particle linking this unit with the serves as nominative element functioning the action, process, or state of the clause;
surrounding discourse. as subject, predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

1 \ bl /4 \
GOQPOV Kol anoAAvot TV
wise man and destroys the
Al ASM - 606G C-kal V5 PAI3S - OAMOw + &to RA ASF - 0
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal context of the clause .

— noun-phrase marking

— object specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process .

JEeE < e ¢ tnv: Greek article marking definiteness and
copd¢: meaning 'wise man'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle OMUw + &mo: meaning 'destroys'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

7 k) I4 k) ~
K(XPSI(XV EVTOVIOG auvtov
heart vigor of him
N1A ASF - kapdia N1A GSF - ebtovia RD GSM - a0t6g
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
or goal possession, source, or quality participant role within the clause
— object specification — relational specification — relational specification
kapdia: meaning 'heart'; it serves as evtovia: meaning 'vigor'; it serves as avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



8 ayabn éoxdatn Adywv UTEP dpXNV avTOD dyabov pakpoOvuog Umep LYNAOV TTVeELHATL

Better is the end of a matter than its beginning; better is one who is patient than one who is lofty in

spirit.

instruction | ASYNDETON

The saying joins teleological patience with humility, preferring completion and endurance over initial

display.

i b4 \ 2 ’7 [ 14 10 C \
(XY(XGI’] E0XATN }\OY(A)V uTtEP
better end of a matter more than
A1 NSF - ayafdg A1 NSF - €ox010G N2 GPM - AGyog P - Omép

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ayafdg: meaning 'better'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€oxatog: meaning 'end'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Adyog: meaning 'of a matter'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

UmEp: meaning 'more than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

bl \
apxnv
beginning
N1 ASF - &pxn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&pxn: meaning 'beginning'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

R ~
auvtov
of him
RD GSM * a0Tdg
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayabov
good
A1 NSN - ayab6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oV - o
Gyafdg: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pakpoOuuog
patient
A1B NSM - pakpdBupog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pakpdBupog: meaning 'patient'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



Umep

more than

P Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

UmEp: meaning 'more than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

9 un omebong €v mveLpati cov tod Bupoicdat 6Tt BUUOG €V KOATW APPOVWVY dvamavoeTal

OYNAoV
proud
A1 ASM - OYnAdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

UPNASG: meaning 'proud'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TVEVUATL

in spirit

N3M DSN - rvedpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nvebuo: meaning 'in spirit'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

Do not hasten in your spirit to become angry, because anger will rest in the bosom of fools.

warning | ASYNDETON

Quick temper is treated not as strength but as the settled possession of folly.

\
not
Dy
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oTEVOTG
hasten

VA AAS2S - ometbdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

onevdw: meaning 'hasten'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

bl

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TvevpaTL

spirit

N3M DSN * mvedpa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nvebua: meaning 'spirit'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

To0
of

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OupodoOa
to become angry
V4 PMN - Quuéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Ouudw: meaning 'to become angry'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(4

OT1
because
C-én

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Buuog
vexation
N2 NSM - 6updg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouudg: meaning 'vexation'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

AvVamavosTal
will rest

VF FMI3S - madw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nadw + qva: meaning 'will rest'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KOATIW
bosom

N2 DSM - kOAmog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

4 . : 1 1,
kOAT0G: meaning 'bosom'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

APPOVWYV
of fools

A3N GPM - d@pwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

,, - -
dppwv: meaning 'of fools'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



10

un €imng ti £yéverto 0Tt ol Nuépat al Tpdtepat noav ayabal UIEP TAUTAG OTL OVK £V 0OPLA EMNPWTNTOG

TePL TOUTOV

Do not say, 'Why did the former days become better than these?' for it is not from wisdom that you

asked concerning this.

warning | ASYNDETON

Nostalgia is exposed as a false wisdom that asks the wrong kind of question about time.

\
not
D un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

24
EIMNG
say

VB AAS2S - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ginov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

7
Tl
why
RIASN - i

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'why'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

EYEVETO
did become

VBI AMI3S - ylyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'did become'; it carries
the action, process, or state of the clause;

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
(74 (¢ € 7 (¢
OT1 at NUeEpPAl at
because the days the
C-6u RA NPF - 0 N1A NPF - nuépa RA NPF - 0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

al: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'days'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

al: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.



”~ = - ™ =

pOTEPAL noav ayadai Omep

former were better more than

A1A NPF - mpdtepog V9 IAI3P - eipf A1 NPF - dyab6g P - Omép

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
redicate, or apposition of the clause redicate, or apposition

i s f i s — spatial or relational framing

— participant prominence — ongoing verbal process — participant prominence &9 . .

P pantp going P P pantp UmEp: meaning 'more than'; here it marks
npdtepoG: meaning 'former'; it serves as elul: meaning 'were'; it carries the action, aya®dc: meaning 'better'; it serves as the relation signaled by preposition
nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, governing its complement phrase.
predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

4 (74 7 pd
TaVTXG oT1 OLK EV
these because not in
RD APF - 0010 C-8u D- o0 P-&v
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase
participant role within the clause context or phrase ) ) )
— spatial or relational framing
— participant reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast R e ) .
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
Tavtag: meaning 'these'; pronoun marking dti: meaning 'because'; conjunction or oUK: meaning 'not'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding complement phrase.
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 2 4 \ 7
ooplx EMNPWTIOAC TEPL TOUTOVL
from wisdom you asked concerning this
N1A DSF - cogia VAI AAI2S - 2pwtdw + émt P mept RD GSM - oDtog
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient of the clause . . . participant role within the clause
— spatial or relational framing
— sphere or reference — constative aorist \ o o . — relational specification
nepl: meaning 'concerning'; here it marks

cogia: meaning 'from wisdom'; it serves as £pwTdw + £m: meaning 'you asked'; it the relation signaled by preposition toUtov: meaning 'this'; pronoun marking

dative nominal element marking relation, carries the action, process, or state of the governing its complement phrase. person, possession, or reference within the

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal

carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



11 ayadr copla peta kAnpodooiag kat mepioceia toig Oewpolotv TOV fAtov

Wisdom is good with an inheritance, and it is an advantage for those who see the sun.

observation | ASYNDETON

Wisdom joined to tangible means is portrayed as a real benefit within earthly life.

=

pd \
ayadn
better
A1 NSF - ayab46g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

GyaBdg: meaning 'better'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

coQla

wisdom

N1A NSF * copia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

co@ia: meaning 'wisdom'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

UETQ

with

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

=

kAnpodosiag
inheritance

N1A GSF - kAnpodooia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kAnpodooia: meaning 'inheritance'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or

quality.
Kal TEPLOOELN TO1G Oewpoiorv
and advantage for those seeing
C - kai N1A NSF * eprooeia RA DPM - 6 V2 - amdny Oewpéw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

neplooeio: meaning 'advantage'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandny Oewpéw: meaning 'seeing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



12

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OTL €V OK1J aUTAC 1] 60P1a WG oK1 TOD ApyLPIov KAl TTEPLOOELN YVWOEWG TG 60Piag (WOTOLNGEL TOV TIap

a0TAG

HAlov
sun

N2 ASM - filtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

flA10G: meaning 'sun'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

For under its shadow, wisdom is like the shadow of silver; and the advantage of the knowledge of

wisdom is that it will give life to the one who has it.

elaboration | AsynNDETON

Qoheleth compares wisdom's protection to material shelter, yet grants it a distinctive life-giving

surplus.
(74 b ~ k] ~
OT1 eV OK1QX avTng
because in shadow of it
C-6n P-év N1A DSF - ok1d& RD GSF - a0t6g

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

4t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ok1d: meaning 'shadow'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtig: meaning 'of it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



M cogla WG OKLKX

the wisdom as oKid
RANSF -6 N1A NSF - sogpla C-wg N1A NSF - ok1d
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition context redicate, or apposition
— noun-phrase marking i i i i
¢ . . - — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and P pantp & P pantp
the role of the accompanying noun phrase. cogia: meaning 'wisdom'; it serves as ®G: meaning 'as'; conjunction or particle oK1d: meaning 'ok1d'; it serves as
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.
~ 2 7 \ 14
TOoL apyvpiov K1l TEPLOOELX
of of silver and advantage
RAGSN -6 N2N GSN - &pyvprov C - kai N1A NSF * nepiooceia
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
. possession, source, or quality context predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence
t00: Greek article marking definiteness and . & = PR
the role of the accompanying noun phrase. apyvplov: meaning 'of silver'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle neploceia: meaning 'advantage'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
relation, possession, source, or quality. discourse. predicate, or apposition.
4 ~ 7 4
YVWOEWG ™mg¢ ooPlag Z(&)OT[OU’]O'EI
of knowledge 0 cogpia will give life
N3I GSF - yv@oig RA GSF - 0 N1A GSF - co@ia VF FAI3S - {woTotéw
genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality possession, source, or quality of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification - . . . — relational specification — future
tfig: Greek article marking definiteness and
yv®olg: meaning 'of knowledge'; it serves the role of the accompanying noun phrase. co@ia: meaning 'sogia'; it serves as {womnoiéw: meaning 'will give life'; it carries
as genitive nominal element defining genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause;
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



13

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

1d¢ ta mouata tod B0 Ot tig duvroetal ToD kKooufoat OV av O Bg0¢ dractpéPn avTOV

map'

to the one from

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nap': meaning 'to the one from'; here it
marks the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

aUTHG
of it
RD GSF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'of it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Look at the works of God: for who will be able to straighten what God has made crooked?

command | ASYNDETON

The hearer is redirected from self-confidence to the unalterable shape of divine providence.

b] 1
10¢
look
VB AAD2S - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'look’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
Tx
everything
RA APN - 0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

MO UATA
works

N3M APN - oinua
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

noinya: meaning 'works'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

To0
of

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Oco00
of God

N2 GSM - 0gdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'of God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

(74

OoTl1

because

C-6m

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

4
TiG

who

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

U4
duvnoetal

will be able

VF FMI3S - §Ovapat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dvvapar: meaning 'will be able'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TOoU
of

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Koopfoal
to straighten
VA AAN - Koopéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Koopéw: meaning 'to straighten'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

(4}
ov
what

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

n
av
ever
X dv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&v: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4

(o)
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢

Beb¢

N2 NSM - 0e6¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bedg: meaning '0ed¢'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

drxoTpéPn
has made crooked

VF FMI2S - otpépw + diax

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

otpépw + dia: meaning 'has made crooked';

it carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

k) /4
avtov
it
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



14 évMuépa dyabwoivng (it év ayad® kai €v Nuépg kKakiag 1d€ kal ye oLV TOUTO GUUPWVOV TOVTRW
gnoinoev 0 Be0g mept AaAdg tva un eUpn 0 AvBpwog dmicw avTol Pndév
In a day of goodness, live in the good; and in a day of evil, observe. Indeed, God has made this

correspond to that, concerning what is spoken, so that man may not find anything that comes after

him.

instruction | ASYNDETON
Prosperity and adversity are to be received as paired realities under God, who leaves the future beyond

human mastery.

L e

v Nuépx ayabwovvng o

in Nuépa prosperity live
P-év N1A DSF - nuépa N1 GSF - dyabwoivn V3 PAD2S - {dw
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
instrument, sphere, or recipient 0ssession, source, or qualit of the clause
— spatial or relational framing 2 i : i f
, o . ) — sphere or reference — relational specification — verbal action or state
£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its Nuépa: meaning 'Muépa'; it serves as dative aya®wobvn: meaning 'prosperity'; it serves (dw: meaning 'live'; it carries the action,
complement phrase. nominal element marking relation, as genitive nominal element defining process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

b bd ~ \ b

€V aya0 Kol EV

in in the good and in

P-év A1 DSM - Gyab6g C - xai P-év

preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase

. . . instrument, sphere, or recipient context . . .

— spatial or relational framing — spatial or relational framing
: o . . sphere or reference discourse linkage or contrast , . . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P - g ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its ayaB6g: meaning 'in the good'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
complement phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. discourse.



- -~ o

Nuépa KaKiog 1€ Kot

Nuépa evil Opdw indeed

N1A DSF - nuépa N1A GSF - kakia VB AAD2S " 0pdw C-kal

dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality of the clause context

— sphere or reference — relational specification — verbal action or state — discourse linkage or contrast
Nuépa: meaning 'Muépa'; it serves as dative kakio: meaning 'evil'; it serves as genitive Opdw: meaning '0pdw'; it carries the action, kai: meaning 'indeed'; conjunction or
nominal element marking relation, nominal element defining relation, process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the
instrument, sphere, or recipient. possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

\ ~ 4
YE ouv TouTo oVpHPWVOoV
Y€ with this corresponding
X-yé P - o0V RD ASN - 0010 A1B ASN * cUupwvOoV
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
or phrase ) ) ) participant role within the clause or goal
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast . o ) — participant reference — object specification
oLV: meaning 'with'; here it marks the
ye: meaning 'yé'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing toUto: meaning 'this'; pronoun marking obu@wvov: meaning 'corresponding'; it
linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the serves as accusative element functioning as
discourse. clause; here it functions as pronominal object, extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOUTW £notnoev 0 0e0g

this made the Beb¢

RD DSM - 00t0g VAI AAI3S - To1éw RANSM - 6 N2 NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant reference or interest — constative aorist &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
ToUTW: meaning 'this'; pronoun marking noléw: meaning 'made'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. 0e6g: meaning '0ed¢'; it serves as
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



TEpL AaArag va
concerning what is spoken so that
P - mepl N1A GSF - AaAid C-tva

genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
possession, source, or quality context

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— relational specification — discourse linkage or contrast

nepl: meaning 'concerning'; here it marks

the relation signaled by preposition AaAid: meaning 'what is spoken'; it serves fva: meaning 'so that'; conjunction or

governing its complement phrase. as genitive nominal element defining particle linking this unit with the

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

relation, possession, source, or quality. surrounding discourse. discourse.
[ 4 (4 v e b 4
Eupn (0] avopwIog OTTloW
may find the man after
VB AAS3S - e0plokw RANSM - 6 N2 NSM - GvBpwrog D - dmiow

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause )
— noun-phrase marking

— subjunctive contingency — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as

evpiokw: meaning 'may find'; it carries the
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

undév

nothing

avTtol
of him

RD GSM " a0td¢ A3P ASN - undeig

pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause or goal

— relational specification — object specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking undeic: meaning 'nothing'; it serves as

person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

omiow: meaning 'after'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



15

oLV T TTAVTa €100V €V NUEPALG UATALOTNTOG HOV £0TLV O1KA10G ATTOAAVUEVOG €V dikaiw avToD Kal 0TIV
GoePr|g uEvwv €V Kakia abToD

I have seen everything in the days of my vanity: there is a righteous man perishing in his

righteousness, and there is an ungodly man remaining in his wickedness.

observation | ASYNDETON

The preacher states the scandalous data of experience: moral order is not mechanically visible in

outcomes.
\ \ 4 5
oLV ™ TAVTX eidov
with everything all [ saw
P oUv RA APN -0 A3 APN - mtd¢ VBI AAILS - Opdw
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g f
— object specification — constative aorist
obLv: meaning 'with'; here it marks the Ta: Greek article marking definiteness and e
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. nag: meaning 'all'; it serves as accusative Opdw: meaning 'l saw'; it carries the action,
its complement phrase. element functioning as object, extent, or process, or state of the clause; here it
goal. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
bl € /4 4 /4
EV NUEPALS MHATX10TNTOG qov
in in the days of vanity my
P-év N1A DPF - fjuépa N3T GSF - pataidtng RP GS - ¢y
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) . ) instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
, e . . — sphere or reference — relational specification — relational specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its Nuépa: meaning 'in the days'; it serves as Hataidtng: meaning 'of vanity'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
complement phrase. dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€lul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

dikaiog
righteous

A1A NSM - dikaiog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

amoAAOuevog
perishing
V5 * Tunvop OAAOw + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npnvop OAMUw + &mo: meaning 'perishing';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

clause.

7 k) ~ \ v
SIK(Xl(.p avTov Kol EOTLV
righteousness of him and there is
A1A DSM - §ikaiog RD GSM - a0T6g C-kal V9 PAI3S - il

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dikatog: meaning 'righteousness'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

&oePng

ungodly

A3H NSM - &oefrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

GoePrig: meaning 'ungodly'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

UEVWV

remaining

V1 - Tanvop évw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TAmVoY HéVw: meaning 'remaining'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KOKiQ
wickedness

N1A DSF - kakia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kakia: meaning 'wickedness'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



avtod
of him
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

16 ur yivou dikatog TOAL Kai ur 6o@ilov meplocd UNmote EKTAAYTG

Do not become excessively righteous, and do not make yourself excessively wise, lest you be

stunned.

warning | ASYNDETON

Qoheleth warns against a self-destructive absolutizing of righteousness or wisdom, likely a proud

overreaching rather than true godliness.

\
not
D- i
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
Yivovu

become

V1 PMD2S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

dikaiog
righteous

A1A NSM - dikatog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TOAV
excessively

A1P ASN - toAUg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'excessively'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.

4 1( b ~
UnmotTe SKT[A(XYHC
lest perhaps be stunned
D - unnote VD APS2S * TAfjoow + €K

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

pAnote: meaning 'lest perhaps';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

mAfoow + £k: meaning 'be stunned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

4
co@ilov
make yourself wise
V1 PMD2S - 60¢ilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

co@ilw: meaning 'make yourself wise'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

17 un doeProng moAv kat ur yivov okAnpdg tva ur arobdvng €v oL Kalp@ cov

Do not be excessively ungodly, and do not become hard, so that you may not die before your time.

warning | ASYNDETON

The companion warning rejects the opposite extreme: reckless wickedness and hardening hasten ruin.

TEPLOO
too much

Al APN - tep1606G
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

neplocdg: meaning 'too much'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pd 4
aoefriong
be ungodly
VA AAS2S - doeféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

doePéw: meaning 'be ungodly'; it carries
the action, process, or state of the clause;

oAV
excessively

A1P ASN * ToAO¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

noAUG: meaning 'excessively'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal. discourse.
the action, process, or state of the clause.
\ 7 /4 (74
un Ytvovu O'KA]'] PO¢G wva
not become hard so that
D-un V1 PMD2S * yiyvopat A1A NSM - okAnpdg C-va

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yiyvouar: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okAnpég: meaning 'hard'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
not
D un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 7
anodavng
you die

VB AAS2S ‘- OVAoKW + G1o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Bvriokw + dmo: meaning 'you die'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

)
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

oV
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o0: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



18

Ka1p®
13
in your time
N2 DSM - ka1pdg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ka1pdg: meaning 'in your time'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayadov to avtéxeobal oe €v TOUTW Kal ye Ao TOUTOL Un GVHG TV XEIPd Gov GTL poPolevog TOV Beov

g€eleboetan Ta TavTa

It is good for you to take hold of this, and indeed from that do not let your hand rest, because the

one who fears God will come forth through all these things.

instruction | ASYNDETON

Fear of God is presented as the posture that holds the chapter's tensions together without collapsing

into either extreme.

ayabov
good
A1 NSN - Gyab6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ayabdc: meaning 'good'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\
TO

the

RANSN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

7 14 ’7
avtexeoat
to take hold
V1PMN - éxw + dvtl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

£xw + avti: meaning 'to take hold'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(o1
you
RP AS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



b

v TOUTW Kat YE

in this indeed Vé

P-év RD DSM - 00t0G C - xai X-yé

preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

) ) ) participant role within the clause context or phrase

— spatial or relational framing
£v: meaning 'in'; here it marks the relation — participant reference or interest — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
signaled by preposition governing its toUTw: meaning 'this'; pronoun marking Kal: meaning 'indeed'; conjunction or ye: meaning 'y€'; conjunction or particle
complement phrase. person, possession, or reference within the particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

) \ 4 \ 2 ~
1o TOUTOVL un avng
from this not let go
P &mné RD GSM - 00t0¢ D-uf V7 AAS2S - Tyt + dva
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) participant role within the clause or phrase of the clause
— spatial or relational framing
5 g . . relational specification discourse linkage or contrast subjunctive contingenc
&mo: meaning 'from'; here it marks the - pecit - & 7 subjunctiv gency
relation signaled by preposition governing TovTov: meaning 'this'; pronoun marking un: meaning 'not'; conjunction or particle ut + dva: meaning 'let go'; it carries the
its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ ~ Ié (74
mv XErpa oov oT1
the hand your because
RA ASF -0 N3 ASF - xeip RP GS ' o0 C-6n
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. . . . — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
hV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. xeip: meaning 'hand'; it serves as gov: meaning 'your'; pronoun marking &t meaning 'because'; conjunction or
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

@oPovuevog

fearing

V2 tunvop @oféw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

npunvoy @oféw: meaning 'fearing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

™oV
the

RAASM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause.
f \ Ié
T TAvVTQ
everything all
RA APN - 6 A3 APN - Ttég

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TdG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Oeov

0edg

N2 ASM - Bed¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0edG: meaning '0ed¢'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

19 1) copia Pondrioel T@ coe® vTEP déka €€ovoi&lovTag ToUS GvTag €V Tf] TOAEL

Wisdom will help the wise man more than ten rulers who are in the city.

ground | ASYNDETON

Practical wisdom is valued as a stronger support than concentrated civic power.

£€elevoctal
will come forth
VF FMI3S - €pyopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pxopat + ék: meaning 'will come forth'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

so@la

wisdom

N1A NSF - cogia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

BonOnoer
will help

VC FPI2S - Bodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Bodw: meaning 'will help'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

o
the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

c0PE

00dg

A1 DSM - 606G

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

co@dg: meaning 'co@dg'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

vmep

more than

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

onep: meaning 'more than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

déka
ten
M - §éxka

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

déka: meaning 'ten'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

) 7
g€ovoralovtag

rulers

V1 - nanoany é€oveldlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namnarny éovotd{w: meaning 'rulers'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

=

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

ovtag

being

V9 - ooty eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanamny eiui: meaning 'being'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

T
to the

RA DSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



noOAg1

city

N3I DSF - toAig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

néAig: meaning 'city'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

20 Ot avOpwmog ovk €otiv dikatog €v Tf] yf] OG o1 o€l ayabov Kol oY GUAPTHOETAL

For there is no righteous man on the earth who will do good and not sin.

ground ASYNDETON

Universal moral failure underwrites the chapter's warnings against self-righteous extremity.

(74

OoT1
because
C -6t

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

St meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v
avOpwmog
man

N2 NSM - GvBpwrog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwroc: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

0UK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
EOTLV
there is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



dikaiog Y TH Yii

righteous in to the on earth
A1A NSM - dikatog P-év RADSF - 0 N1 DSF - yf
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
redicate, or apposition instrument, sphere, or recipient
i s — spatial or relational framing — noun-phrase marking P P
articipant prominence ; L ) . ~ . . .- sphere or reference
—P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation Tfj: Greek article marking definiteness and P
dikatog: meaning 'righteous'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. Yii: meaning 'on earth'; it serves as dative
nominative element functioning as subject, complement phrase. nominal element marking relation,
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
(4] 4 bd 1 \
o¢ Ol o€l (XY(XGOV KOl
who will do good and
RR NSM - &¢ VF FAI3S - o1éw A1 ASN - dyafdg C - kai
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause of the clause or goal context
— participant reference — future — object specification — discourse linkage or contrast
0¢: meaning 'who'; pronoun marking notéw: meaning 'will do'; it carries the Gyafdg: meaning 'good'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
2 € 4
010)'¢ XUAPTNOETAL
not will sin
Dol VF FMI3S - Gpoptdve
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — future
ovX: meaning 'not'; conjunction or particle auaptdvw: meaning 'will sin'; it carries the
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



KATAPWUEVOL OF

And indeed, to all the words that they may speak, do not set your heart, lest you hear your servant

cursing you.

instruction | ASYNDETON

Qoheleth counsels guarded receptivity: wisdom does not over-attend every spoken word.

21 Kal ye €i¢ mavtag Toug Adyoug oU¢ AaAfcovstv ur Bfi¢ kapdiav cov Gmwg un akovong tod dovAov cov

Kol
indeed
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the

X yé
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ye: meaning 'yé'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

E1Q

to

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TAVTOG
all

A3 APM * GG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TaG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

surrounding discourse. discourse. goal.
TOUG Adyoug ou¢ AaAfoovotv
the words which they speak
RA APM - 6 N2 APM - Adyog RR APM - 8¢ VF FAI3P - AaAéw

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'words'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oVg: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AaAéw: meaning 'they speak'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



un Oric Kapdiav oov

3

not set heart your

D-un VE AAS2S - tifnut N1A ASF - kapdia RP GS - 60

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or

or phrase of the clause or goal participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — object specification — relational specification
un: meaning 'not'; conjunction or particle TiOnp: meaning 'set'; it carries the action, kapdia: meaning 'heart'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

(%4 \ b 4 ~

OTtWC un aKOLOT|G TOoL

that not you hear of

C - 8nwg D un VA AAS2S - akovw RAGSM - 0

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context or phrase of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency Gk e iR ad
Snwg: meaning 'that'; conjunction or un: meaning 'not'; conjunction or particle akovw: meaning 'you hear'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

4 7
SOU)\OU oov KATXPWMUEVOL (0134
your servant your cursing you
N2 GSM - §00Aog RP GS - o0 V3 tumyoy pdopat + Kata RP AS - 60
genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality participant role within the clause of the clause participant role within the clause
— relational specification — relational specification — verbal action or state — participant reference
dodAog: meaning 'your servant'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking TUTTYoU pdouat + Kata: meaning 'cursing'; it oe: meaning 'you'; pronoun marking
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

participant role within the clause. clause. participant role within the clause.



22

OT1L TAELGTAKIG TOVPEVOETAL o€ Kol KaBOdoUE TOAAXG KAKWoeL Kapdiav cov OTwE Kai ye oL KATNPdow

ETEPOVG

For many times your heart will act wickedly against you and in many ways will injure it, so that

indeed you yourself also have cursed others.

ground | ASYNDETON

The reason for restraint is self-knowledge: the hearer too has been guilty of what he resents in others.

(74

oT1
because
C-6n

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Stu meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

TAEIOTAKIG
many times

D TAE10TAKIG

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TAEIGTAKIG: meaning 'many times';
conjunction or particle linking this unit

movnpevoeTal
will do evil against

VF FMI3S - movnpedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

novnpevw: meaning 'will do evil against'; it
carries the action, process, or state of the

(014
you

RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

surrounding discourse. with the surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ /4 1 4
Kal kab0doug ToAAag KAKWOEL
and in many ways many will injure
C - kai N2 APF * kdBodog A1 APF - toAUg VF FAI3S - kakdw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

kGBodo¢: meaning 'in many ways'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kakow: meaning 'will injure'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=~

4
Kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OTW(G

that

C - 6nwg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Snwg: meaning 'that'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

Kol

indeed

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

X yé
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ye: meaning 'yé'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\

ov

7

ov

RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning '60'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

23 mévta tadta éneipaca év Tf coia eina cogiodricouat

All these things I tested in wisdom; I said, 'T will become wise!

transition = ASYNDETON

KATNPAGW
have cursed

VAI AMI2S - &pdopat + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dpdopat + kata: meaning 'have cursed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

The discourse turns autobiographical as Qoheleth recounts his own experimental search for wisdom.

£TEPOUG

others

A1A APM - €tepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

2 o e
£1epoc: meaning 'others'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=~

MTAVTX
all

A3 APN - mtag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

ToaUTA
these things

RD APN - 00TOG

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

=

EMElpacQ
tested

VAI AAI1S - melpdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nelpdlw: meaning 'tested'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

™m

to the

RADSF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
ooplx
from wisdom
N1A DSF - cogia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

cogia: meaning 'from wisdom'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

eina
I said

VAI AAILS - itov

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist

gimov: meaning 'l said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

24 xal abtr) uakpoven &' uod pakpdy Omep 6 AV kai fadL Pdbog tic ebproet adtd

And it itself was far from me, far beyond what was, and a deep depth - who will find it?

frustration | ASYNDETON

Wisdom proves elusive, receding precisely as the seeker reaches toward it.

co@isOncouar
I will become wise
VC FPI1S * co@ilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

00@ilw: meaning 'l will become wise'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)\
avtn

it

RD NSF - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avth): meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

b 4
EpakpLVOn
was far removed

VCI AAI3S - pakpOVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

HakpUVw: meaning 'was far removed'; it
carries the action, process, or state of the

21
Tt
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
bl ~ 1 g \ «©
Euov MaKpOvV UTTEP
me ar more than wha
f: th hat
RP GS ' €y A1A ASF - yaxpdg P Omép RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€uo0: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pakpdg: meaning 'far'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

unep: meaning 'more than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5

nv

it was

V9 TAI3S - eiui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

1v: meaning 'it was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BaOv
deep

A3U NSN - faB0¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaBig: meaning 'deep'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Babog

depth

N3E NSN - d0og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaBog: meaning 'depth'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



25

1afy

who

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EUPNOEL
will find

VF FAI3S - ebplokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future
evpiokw: meaning 'will find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

L4
auvTto
it
RD ASN - a0T0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EKUKAWOX £yw Kal 1 Kapdia pov tod yv@val kai to0 kataokéPpacdat kai (ntioat copiav Kal Prigov Kat

00 yv@vat acePfodq dpposlvny Kal okANpiav Kal TEPLPOPAV

[ turned about, I and my heart, to know and to examine and to seek wisdom and a reckoning, and to

know the folly of the ungodly and the hardness and wandering.

search | ASYNDETON

Qoheleth intensifies his inquiry, extending it from wisdom into the anatomy of wickedness and

distortion.

b 4
EKUKAwox
I turned about

VAI AAI1S - KUKAOW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KUKAGWw: meaning 'I turned about'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

7
EYw

I

RP NS ¢y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€
n
the
RANSF - 6
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



kapdia
heart

N1A NSF - kopdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ToU
of

RAGSN"-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yvvai
to know
VZ AAN - YIYVWOK®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

yryvwokw: meaning 'to know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

To0
of

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

katackEPpacdal
to examine

VA AMN - GKETITOHAL + KOTA

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oKEMTOPAL + KaTa: meaning 'to examine'; it
carries the action, process, or state of the

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ ’7 \ ~
Z]Tﬂ']O'(Xl oopiav K1 ll)rl(pOV
to seek wisdom and reckoning
VA AAN - (ntéw N1A ASF - cogia C - kai N2 ASF - {fjgog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

{nréw: meaning 'to seek'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

fipog: meaning 'reckoning'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

To0
of

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yvvai
to know
VZ AAN " Y1yVQ)OK®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Ylyvwokw: meaning 'to know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4 ~
acefoig
of the ungodly
A3H GSM - doePrig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aoePrg: meaning 'of the ungodly'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

appoouvnV

folly

N1 ASF - &gpooivn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

a@poovvn: meaning 'folly'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

TEPLPOPAV

wandering

N1A ASF - meprpopd

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TEPLPOpd: meaning 'wandering'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kol
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
okAnpiav
hardness
N1A ASF - okAnpiav
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

okAnpiav: meaning 'hardness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



26 Kalevpiokw Eyw TKPATEPOV DTIEP BAVATOV GLV TNV yuvaika NTig €oTiv Onpedpata Kai cayfvat kapdia

aLTAG deopol XeTpeg avTAC dyabog Tpd Tpoowmov tod B0 e€aipedrjoetal ' avTAC KAl AUAPTAVWY

GUAANu@ONoeTal v avTi

And I find more bitter than death the woman whose heart is snares and nets, whose hands are

bonds; the one who is good before God will be delivered from her, but the sinner will be caught in

her.

warning | ASYNDETON

The image is polemical and severe: seductive entanglement is described as a trap from which divine

favor alone frees a person.

\

KOl

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EVPLOKW
I find

V1 PAILS - g0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ebpiokw: meaning 'l find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl \
EYW
EYW

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
£yw: meaning '¢y'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TUKPOTEPOV
more bitter

A1A ASMC * Ttk pdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mkpdg: meaning 'more bitter'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



Umep

more than

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

UmEp: meaning 'more than'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

0avatov
death

N2 ASM - 0¢vatog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Odvartog: meaning 'death'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oLV

with

P - obv

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

oUv: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yuvaiko
woman

N3K ASF - yovi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yuvr]: meaning 'woman'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

1§
who

RX NSF - 6otig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant reference

f{tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

bl \
EOTIV

is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Onpevpata

snares

N3M NPN - 6fjpevpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Orjpevpa: meaning 'snares'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

cayfval

nets

N1 NPF - sayfvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

caynvn: meaning 'nets'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

kapdia
heart

N1A NSF - kapdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avTig
of it
RD GSF * a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTAG: meaning 'of it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



deopol XEIpEG aUTAG aya00g

bonds hands of it one good

N2 NPM - deopdg N3 NPF - xelp RD GSF - a0Td¢ A1 NSM * ayaB6g

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition

— participant prominence — participant prominence — relational specification — participant prominence
deou6g: meaning 'bonds'; it serves as xeip: meaning 'hands'; it serves as avtfig: meaning 'of it'; pronoun marking ayaddg: meaning 'one good'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PO TPOGWITOV 00 Oe00

before the face of of God

P-mpd N2N GSN - Tpéowmov RAGSM - 0 N2 GSM - Bedg

preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — relational specification

np0: meaning 'before'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing npdownov: meaning 'the face'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Bed¢: meaning 'of God'; it serves as genitive
its complement phrase. genitive nominal element defining nominal element defining relation,
relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality.

b} 14 ’ Y~ \
EE(XIPSGTIO'E‘C(XI (04]1 avtng Kol
will be delivered from of it and
VC FPI3S - aipéw + €K P - 4md RD GSF - a0tdg C-kal
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) ) . participant role within the clause context
— spatial or relational framing
— future . o . . — relational specification — discourse linkage or contrast
an': meaning 'from'; here it marks the
aipéw + éx: meaning 'will be delivered'; it relation signaled by preposition governing avTfiG: meaning 'of it'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



AUXPTAVWV

the sinner

V1 TOmVop QUOPTEV®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVou GUapTAvw: meaning 'the sinner'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

cUAANu@OnoeTaL
will be caught
VV FPI3S - AapPdvw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

AapPdvw + cuv: meaning 'will be caught'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

1d¢ to0To gvpovV ginev 0 'EkkANolaotr§ pia Tf] pid to0 e0peiv Aoyiopudv

Behold, this I found, said the Preacher, adding one thing to another to find the reckoning.

report | ASYNDETON

Qoheleth presents his conclusion as a cumulative accounting built from patient comparison.

) ~
(XUtn
in her
RD DSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtf]: meaning 'in her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b 1
10¢
look
VB AAD2S - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'look’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

toUTO
this
RD ASN - 00T0C

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvpov
I found

VB AAILS - e0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evpiokw: meaning 'l found'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

5
EINEV
ginov
VBI AAI3S - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'simov'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



[ 4

"

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

P

EXKANo1aoTig
the Preacher

N1M NSM - ’EKKANGLaoTHG

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

’ExkAnolaotrig: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

7
pux
one
A1A NSF - €i¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

pia: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

T
to the

RADSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

28

p

o)

A

ne

1A DSF - €ig

dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient

— measure or count

H1d: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

T00

of

RAGSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€VPEIV
to find
VB AAN * 0piloKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

evpiokw: meaning 'to find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Aoyiouov
the reckoning
N2 ASM * Aoyioudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aoylouég: meaning 'the reckoning'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Ov &11 élftnoev 1) Puxn pov kai ody ebpov dvOpwmov Eva dmd xthiwv ebpov kai yuvaika v dot To0To1g

o0y 0pov

What my soul still sought and I did not find: one man among a thousand I found, but a woman

among all these I did not find.

report | ASYNDETON

The search report remains deliberately unsettling, emphasizing rarity and the preacher's inability to

secure satisfying human exemplars.



(4}
ov
what

RR ASM * 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£T1
still
D-#n1

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€11 meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
£lnTnoev
sought

VAT AAI3S - (ntéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

{nréw: meaning 'sought'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

M
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Puxn

soul

N1 NSF - Yoxn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Pux: meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ovY
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oLx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
T v (%4 ’ N
Evpov (xvep(k)T[OV Eva 1o
I found man one from
VB AAI1S - e0piokw N2 ASM - &vBpwmog A3 ASM - €i¢ P-and

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evpiokw: meaning 'l found'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

dvOpwrog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— measure or count

€va: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&no: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



=

YIAMwvV
a thousand

A1A GPM - iAot
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xiAtor: meaning 'a thousand'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

gvpov
I found

VB AAILS - e0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evpiokw: meaning 'l found'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yuvaiko
woman

N3K ASF - yuvi]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yuvi]: meaning 'woman'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

=

gvpov
I found

VB AAI1S - ebpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evpiokw: meaning 'l found'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ol

all

A3 DPM - ag

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

TOUTOL(
these
RD DPM - 0010¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ToUTO1G: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

1%
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



29 mAnv i8¢ Tobto ebpov & émoinoev 6 Bedc oLV TOV &vBpwmov eV kai avtol lftnoav Aoyiouovg moAAolg
Only behold, this I found: that God made man upright, but they themselves sought many devices.

closure | ASYNDETON

The final claim shifts blame from God's making to humanity's multiplied schemes, closing the chapter

on a theological diagnosis of disorder.

\ ’ 8 1 ~ T
ANV 10€ To0TO gVPOV
only look this I found
D ARV VB AAD2S - 0pdw RD ASN - 007T0g VB AAI1LS - ebpiokw
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause participant role within the clause of the clause
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference — constative aorist
mARV: meaning 'only'; conjunction or Opdw: meaning 'look’; it carries the action, toUto: meaning 'this'; pronoun marking evpiokw: meaning 'l found'; it carries the
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

«© bl 7 [ 4 1
EMOLNoCEV 0 0eog
what made the Bed¢
RR NSM - 6¢ VAI AAI3S - To1éw RANSM -6 N2 NSM - 6eég
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant reference — constative aorist &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
0: meaning 'what'; pronoun marking noléw: meaning 'made'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Bedg: meaning '0ed¢'; it serves as
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



oLV

with

P o0V

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

oUv: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™oV
the

RAASM "6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
avOpwmov
man

N2 ASM - &vBpwmog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avOpwmog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€v0f

upright

A3H ASM - €001 ¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€001G: meaning 'upright'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

K1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

moAAoU¢
many

A1 APM * ToA0G
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAVOG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtol

they themselves

RD NPM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'they themselves'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

bJ 4
efnTnoav
sought

VAI AAI3P - {ntéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

{nréw: meaning 'sought'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Aoyiopoug

devices

N2 APM - Aoyiopdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aoylopds: meaning 'devices'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



